
WYTYCZNE  KOMISJI REKRUTACYJNEJ 
W ZWIĄZKU Z NABOREM NA PODYPLOMOWE STUDIA 

TYFLODYDAKTYKI JĘZYKA ANGIELSKIEGO

Kryteria selekcji kandydatów:
Uczestnicy studium dobierani będą według kryteriów zapewniających realizacje celu projektu 

Per Linguas Mundi ad Laborem:

1. Wykształcenie  wysoko  kwalifikowanych  specjalistów  w  zakresie  nauczania  języka 

angielskiego osób z dysfunkcją wzroku.  

2. Przeprowadzenie  przez  uczestników  studiów kursu  języka  angielskiego  dla  grupy 

osób z dysfunkcją wzroku.

3. Stworzenie zaplecza kadrowego do prowadzenia kursów języka angielskiego osób 

z dysfunkcją wzroku po zakończeniu Projektu Per Linguas Mundi  ad Laborem. 

1. Kryterium podstawowe- przygotowanie merytoryczne:

–  dyplom  magistra  filologii  angielskiej  lub  lingwistyki  stosowanej  (specjalizacja 

nauczycielska lub kilkuletni staż pracy). O przyjęcie mogą też ubiegać się studenci V roku 

tych kierunków (specjalizacja nauczycielska). 

2. Kryteria dodatkowe (punkty preferencyjne):

- zatrudnienie na wyższej uczelni, na której studiują osoby z dysfunkcją wzroku

- praca z uczniami z dysfunkcja wzroku np. w szkole specjalnej lub ogólnodostępnej

-  umiejętność  obsługi  komputera  (znajomość  przynajmniej  Worda,  korzystania 

z Internetu)

- gotowość podjęcia pracy w charakterze lektora j. angielskiego z osobami niewidomymi, 

np. przy terenowych oddziałach PZN

- przy jednakowych kwalifikacjach, dodatkowe punkty preferencyjne przydzielane będą 

kandydatom z dysfunkcja wzroku lub inna niepełnosprawnością

- przy konieczności dokonania selekcji, zastosować należy kryterium równości płci. Przy 

kandydatach o porównywalnych kwalifikacjach, należy zachować równe proporcje naboru 

mężczyzn i kobiet.
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